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Pure-Design se réserve le droit de
modifier ce document dans le futur

sans préavis.

Manuel d’installation
robinet de vanité et de cuisine

IMPORTANT: 
LIRE AVANT  

L’INSTALLATION!



NE TENTEZ PAS D’INSTALLER CE PRODUIT SI VOUS N’ÊTES PAS UN
PLOMBIER. Le cas échéant, la garantie sera annulée, et Pure-Design ne sera pas
tenu responsable des dommages, perte ou tout autres inconvéniant résultant
d’une installation incorrecte par une personne non certifiée.

INSPECTEZ LE ROBINET ET LES CONNECTEURS FLEXIBLES UNE FOIS PAR
SEMAINE AFIN DE DÉTECTER TOUT SIGNE D’USURE, DE FUITE OU DE
DOMMAGE. Une utilisation non conforme, un entretien déficient, un usage
inapproprié ou l’absence d’inspection hebdomadaire peuvent entraîner des
accidents et des dommages, dont Pure-Design ne saurait être tenu responsable.

NE PAS INSTALLER LES CONNECTEURS FLEXIBLES EN LES TORDANT SUR
EUX-MÊMES OU EN FORMANT UN "V". La partie pincée au bas du "V" risque de
se fissurer et de provoquer un dégât d’eau. Ne forcez en aucun cas les connecteurs
flexibles et évitez toute contrainte excessive sur ceux-ci. Pour prévenir tout pli ou
pincement, il est recommandé de former un "U".

LES CARTOUCHES ONT UNE DURÉE DE VIE LIMITÉE, DÉPENDANT DU TEMPS
ET DU NOMBRE DE CYCLES D’UTILISATION. Un cycle correspond à l’ouverture
et la fermeture de l’eau à l’aide de la poignée. Remplacez la cartouche tous les
trois ans afin de garantir un fonctionnement optimal et limiter son usure. Les
cartouches âgées de plus de trois ans peuvent se briser et causer des dégâts des
eaux.

TOUT COUP, CHOC OU IMPACT SUR LA POIGNÉE DU ROBINET PEUT
ENDOMMAGER LA CARTOUCHE ET ENTRAÎNER UN DÉGÂT D’EAU. Pure-Design
ne saurait être tenu responsable d’une mauvaise utilisation de ses produits. Si
vous soupçonnez un dommage sur la cartouche, remplacez-la immédiatement
pour prévenir tout accident.

LES CONNECTEURS FLEXIBLES ONT UNE DURÉE DE VIE LIMITÉE. Après cinq
ans, ils peuvent se fissurer et causer des dégâts d’eau. Soyez proactif : inspectez
vos connecteurs flexibles chaque semaine à la recherche de signes d’usure ou de
fuite. Remplacez-les au besoin et impérativement après cinq ans suivant
l’installation.

Ne démontez pas le robinet car il a été assemblé en usine selon des spécifications
précises.

Évacuer les débris de vos tuyaux d’eau avant l’installation du robinet pour éviter
d’endomager ou de boucher celui-ci.

Tout juste après l’installation du robinet, vérifiez toute connection pour vous
assurer qu’il n’y a pas de fuite d’eau. 

Paramètres d’utilisation: pression 0.5 - 1.1 Mpa (eau chaude et eau froide).
Température de l’eau: entre 4°С et 90°С.

Assurez-vous de connecter l’eau froide et l’eau chaude correctement. Si vous êtes
devant le robinet, l’eau froide se connecte à droite et l’eau chaude à gauche. 

READ BEFORE INSTALLING!

LIRE AVANT L’INSTALLATION!



Robinet de salle de bain

Basin Faucet Installation
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1. Assurez-vous que le trou pour le robinet mesure 35mm de diamètre. 
Le comptoir de cuisine et celui de la vanité ne doit pas dépasser 35mm d’épais.

Robinet de vanité

Robinet de vasque

Robinet de cuisine

Robinet de cuisine

1’’ 3/8   35mm

Installation Robinet Monotrou



Installation de robinet de salle de bain et cuisine
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2

Corps du robinet

2. Glissez les connecteurs flexibles et le corps du robinet dans le trou prévu pour l’installation du robinet.

3. Installer le joint d’étanchéité, la rondelle d’acier et l’écrou de serrage à l’aide d’un tournevis.
4. Connectez l’eau chaude (à gauche) et l’eau froide (à droite) au sorties d’eau. Verifiez pour tout signe de
fuite d’eau. Si aucune fuite est présente, l’installation est complétée. 
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4
Eau chaude Eau froide

Corps du robinet

1

Robinet de salle de bain

Robinet de cuisine

Joint d’étanchéité 

Rondelle d’acier

Écrou 

Joint en caoutcouc

Rondelle d’acier

Vis

Écrous

• Option A • Option B

5. NE QUITTEZ PAS LES LIEUX AVANT DE VOUS ASSUREZ QUE VOTRE INSTALLATION EST ÉTANCHE ET CONFORME. 
NE QUITTEZ PAS LES LIEUX AVANT D’AVOIR LA CERTITUDE QU’IL N’Y A PAS DE FUITES D’EAU.
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Installation robinet 2 et 3 trous

1 2

Retirer l’écrou, la rondelle d’acier et le joint d’étanchéité du corps du robinet.  Insérer les
connecteurs flexibles et le corps du robinet dans le trou d’installation du robinet. Serrer en place
l’écrou.

1.

Retier les pièces de montage de la poignée.2.
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 Installation robinet 2 et 3 trous

3

5

3. Installer le bec du robinet dans le trou du centre et les poignées dans le trous prévus.
L’eau chaude à gauche et l’eau froide à droite. Assembler les poignées à l’aide du joint
d’étanchéité, de la rondelle d’acier et de l’écrou. Serrer en place. 
4. Raccorder les tuyaux flexibles des poignées à la partie central (le bec du robinet) et
serrer en place. 

6

5. Visser et serrer les connecteurs flexibles au robinet. Le rouge est à gauche et le bleu à droite. Ne torsadez
pas les tuyaux flexibles. Ne forcer pas et ne tordez pas le tuyau en laiton. 
6. Connecter les tuyaux flexibles à vos sortie d’eau.

4

Chaud
Froid

7. NE QUITTEZ PAS LES LIEUX AVANT DE VOUS ASSUREZ QUE VOTRE INSTALLATION EST ÉTANCHE ET
CONFORME. 

NE QUITTEZ PAS LES LIEUX AVANT D’AVOIR LA CERTITUDE QU’IL N’Y A PAS DE FUITES D’EAU.
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Installation robinet mural

 Appliquer du ruban de Téflon sur les sorties d’eau et serrer les connections au robinet. 1.
   2. Installer le robinet au mur.

3. Enlever les protecteurs. 
4. Appliquer du ruban de téflon à la base du bec dans le sens horaire. Visser le bec au corps du robinet. 

1

3

2

4

Chaud

Froid

Boitier du robinet

Céramique

Froid

Chaud



5. Installer la plaque par-dessus le corps du robinet. Par la suite installer la poignée et visser la vis de serrage. 
6. Enlever l’aréateur, faite couler l’eau pendant une minute pour faire évacuer les débris. Réinstaller
l’aréateur.  

5 6

Pop up Installation

Basin Faucet Installation

6

Sink

Bride du haut

Joint d’étanchéité supérieur

Écrou 

Tuyau d’évacuation

Joint inférieur

Assurez-vous que le joint supérieur est en place.1.
2. Inserrer le drain dans le trou de l’évier. 

3. Installer le joint inférieur sur le corps du robinet.
4. Visser l’écrou sur le corp du drain. 
5. Centrer le drain sur le trou de l’évier et serrer-le à la main.  
6. Vissez en place le tuyau d’évacuation.
7. Vérifier ensuite l’étanchéité de votre installation avec un peu
d’eau dans l’évier. Utiliser un papier mouchoir pour détecter toute
fuite d’eau. Tester le trop plein en versant un peu d’eau dans
l’entrée du trop plein. 

installation du drain

7. NE QUITTEZ PAS LES LIEUX AVANT DE VOUS ASSUREZ QUE VOTRE INSTALLATION EST ÉTANCHE ET CONFORME. 
NE QUITTEZ PAS LES LIEUX AVANT D’AVOIR LA CERTITUDE QU’IL N’Y A PAS DE FUITES D’EAU.
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1. Assurez-vous que votre trou d’installation a 35mm de diamètre. 
Le comptoir ne de doit pas dépasser 35mm d’épais.

2. Glisser les connecteurs flexibles dans le trou d’installation et le corps du robinet sur la surface du
comptoir.

1
Corps du robinet

2

Installation robinet de cuisine 
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Anneau de plasique
(certains modèles)
Joint d’étanchéité
Rondelle de métal
Écrou 

Installation robinet de cuisine

4

3. Installer le joint d’étanchéité, la rondelle de métal
et l’écrou. Serrer en place avec un tournevis.
Connecter le tuyau du robinet au corps du robinet.
Assurez-vous qu’il est bien vissé ou connecté, selon
le modèle.  Installer le contrepoids tel qu’illustré ci-
dessus.

4. Connecter les tuyaux flexibles aux sorties d’eau. Ouvrer
les valves d’eau chaude et froide et faites couler l’eau en
activant la poignée du robinet en position ouverte. Vérifier
pour des fuites. L’installation est complétée

4”

2

Eau chaude Eau froide

3

5. NE QUITTEZ PAS LES LIEUX AVANT DE VOUS ASSUREZ QUE VOTRE INSTALLATION EST ÉTANCHE ET CONFORME. 
DOUBLE VÉRIFIEZ L’ABSENCE DE FUITE D’EAU. 

NE QUITTEZ PAS LES LIEUX AVANT D’AVOIR LA CERTITUDE QU’IL N’Y A PAS DE FUITES D’EAU.



9

1. Installer du ruban de Téflon ou de la pate de plombier sur le tuyau d’arrivée d’eau. 
Installer l’anneau de fixation au mur en vous s’assurant qu’il est bien centré sur la sortie d’eau. 
2. Visser en place le corps du robinet sur la sortie d’eau. Visser jusqu’à temps que vous resentiez une résistance et que le
robinet est dans la position désirée.
3. Serrer la vis de serrage dans le corps du robinet. Ensuite placer le couvercle sur l’anneau de fixation. 
4. Enlever l’aréateur et faite couler l’eau une minute pour évacuer les débris. Réinstaller l’aréateur. Ouvrir l’eau et inspectez
pour toute fuite d’eau.

1

3

2

4

Robinet de cuisinière

5. NE QUITTEZ PAS LES LIEUX AVANT DE VOUS ASSUREZ QUE VOTRE INSTALLATION EST ÉTANCHE ET CONFORME. 
DOUBLE VÉRIFIEZ L’ABSENCE DE FUITE D’EAU. 

NE QUITTEZ PAS LES LIEUX AVANT D’AVOIR LA CERTITUDE QU’IL N’Y A PAS DE FUITES D’EAU.
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Entretien de votre robinet
- Utiliser un savon doux pour nettoyer la saleté.
- Utiliser uniquement des éponge non abrasive. Utiliser du papier absorbant ou des tissus en microfibre
pour essuyer votre robinet. D’autre matériel pourrait endommager le finit de votre robinet. 
-N’utiliser pas de produits abrasif, rugueux ou des objets pointus.

- N’utiliser pas de détergeant qui contiennent des produits acides, des solvants ou des détartrants. 

L’utilisation de vinaigre pour le nettoyage de la robinetterie n’est pas garantie
par Pure-Design.

La garantie commence au moment de l’achat, date de votre facture. 

La garantie est seulement valide si le produit a été installé dans les règles de l’art, conformément aux

instructions, selon le code de plomberie local ET PAR UN PLOMBIER QUI DÉTIENT SES CARTES DE

COMPÉTENCES. 

Pure-Design ne sera pas tenu responsable pour tout accident, dommages, perte ou inconvéniants causés  

par l’installation du produit ou le produit en lui-même. Pure-Design ne garanti que les défauts de

fabrication. 

LA GARANTIE N’EST PAS TRANSFÉRABLE, ELLE EST UNIQUEMENT VALIDE À L’ACHETEUR ORIGINAL.

La garantie et le service de réparation peuvent être refusés dans les cas suivants: 

• L’utilisation de pièces non conformes ou venant d’autres fabriquants.
• Approvisionnement d’eau sale, accumulation de tartre. 
• Installation non conforme.
• L’utilisation du produit autrement que pour des fins personnelles. La garantie de couvre pas l’utilisation
commerciale. 
• La présence d’une usure normale tel que sur le fini, l’aréateur, le joints d’étanchéité, etc.
• L’utilisation de produits abrasifs, acides ou autres produits qui endommage le robinet. 
• Dommages causés par l’utilisation négligente ou abusive du produit, par exemple un coup à la poignée
du robinet.
• Facture ou preuve d’achat indisponible.
• Les dommages causés intentionnellement ou par toutes négligences au moment de l’entreposage,
l’utilisation, l’entretien, l’installation et l’inspection hebdomadaire. Tel que et sans si limiter, exposition au
froid excessif ou à des chaleurs excessives, des chocs thermique, dommages mécaniques, etc. 
• Si l’utilisateur n’a pas procéder à l’entretien normal et le changement des pièces qui s’usent, tels que
cartouches, joints d’étanchéités et connecteurs flexibles tel que mentionné dans le présent manuel.  

La garantie ne s’applique pas si le produit a été endommagé lors du transport après l’achat du produit,

entreposage après l’achat du produit ou après le transport suite à une réparation de celui-ci.

Conditions de la garantie
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FAUCET TROUBLE SHOOTING:
Problème
L’eau ne se ferme 
pas complètement

Causes possibles
 Le O-ring est mal placé ou usé. 1.

 2. La cartouche est usée ou
défectueuse.

 Actions correctives
Replacer ou remplacer
les O-ring. 

1.

2. Remplacer la cartouche

Faible débit

Fuite aux connections
des tuyaux

Fuite au niveau du
corps du robinet

Sélecteur
défectueux

Fuite de la
poigneé

Fuite aux connections Joint d’étanchéité usé ou brisé.1.
Connection pas assez serré2.

Connections lousses.1.
2. Tuyaux défectueux

Cartouche lousse. 1.
2. Cartouche défectueuse.

Cartouche sélecteur usée ou
défectueuse.

Vérifier votre débit d’eau. 1.
2. L’aréateur est obstrué.

Connections lousses1.
2. Défectuosité dans le corps du

robinet

Replacer joint d’étanchéité.1.
2. Resserer connection

Remplacer la  cartouche.

Vérifier les connections. 1.
2. Remplacer le robinet.

Resserer la cartouche. 1.
2. Remplacer la  cartouche.

Resserer la connection.1.
2. Remplacer le tuyau.

Nettoyer ou remplacer
l’aréateur. 

1.

2. Supprimer les restrictions d’eau
si possible.

3. Installer une pompe ou un

booster si possible

Résolution de problèmes

11



12

MERCI DE VOTRE ACHAT!

Les cartouches sont garantie à vie et le restant du robinet 5 ans, selon les conditions énumérés dans
ce présent manuel.

La première année suivant l’achat du produit, le pièces et la main d’oeuvre sont couvert, après un an,
seulement les pièces sont couverte et après cinq and seulement la cartouche est garantie.

La garantie n’est valable que si l’utilisateur respecte toutes les conditions énumérées dans la section
‘Conditions de la garantie’ du présent guide.

Pour plus de détails sur notre garantie, consultez la
section "Garantie" de notre site:

www.pure-design.ca/meilleure-garantie-plomberie/

Période de validité de la garantie


